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Ef år er så e t...

I starten af januar sidste år - helt nøjagtig d. 9. - mødtes en gruppe unge og gamle gammelsoranere i Haurslev- 
salen for at drøfte SORANERbladets fremtid.

Efter mange års flot arbejde ønskede Morten at trække sig som redaktør, layouter og ombryder af bladet. Nye 
kræfter skulle træde til!

Det var en spændende møde, hvor både flyvske og jordbundne ideer blev vendt og drejet. Mødet endte med, at 
der blev nedsat nogle arbejdsgrupper, som i løbet af nogle måneder skulle være klar med oplæg til et blad, der 
på en og samme tid skulle fastholde traditioner og tilføre bladet en mere tidssvarende stil. Det skulle ikke ske i et 
hug ved drastisk at ændre layout og typografi, og den redaktionelle linje skulle tiltale både ældre og yngre læse­
re!

1 august udkom så årgang 87 , nr. 5  i det ny format! Der var med det samme både positive og negative reaktio­
ner, som siden har hjulpet redaktionsgruppen, så der løbende er blevet lavet en række mindre tilpasninger for 
at imødekomme læsernes ønsker.

Det blad, du netop nu sidder og læser, er nummer syv i rækken, siden vi lagde fra kaj i august, og det er vel på 
tide at gøre lidt status.

Derfor vil redaktionen blive ovenud begejstret for at modtage såvel ris som ros! Der kan stadig laves om på 
mange ting, men vi må vide, hvad der skal ændres.

Ring til os, send en e-mail - men allerbedst: skriv din mening om det ‘nye’ SORANERblad som et indlæg til 
samme, så hele læserskaren kan deltage i denne status!

Fyl\e”(S55)
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Soranske skæbner

Jakob Trier
Af Line uon Gersdorff (S94)

Da Jakob var 14  år gammel, brød han ind på sin sko­
le, fordi han gerne ville bruge skolens EDB-maskiner. 
Samtidig “lånte” han nogle kemikalier fra skolens 
fysiklokale til at lave sine egne forsøg. Hvorfor gjorde 
han nu det? Jo , Jakob er meget intelligent, og under­
visningen var derfor meget kedelig for Jakob, der løs­
te alle matematikopgaverne for hele 8. klasse på en 
weekend. I timerne snakkede han ustandselig, men til 
klasselærerens store irritation kunne han altid svare 
på spørgsmålene, hvis han blev afbrudt. Det var svæ­
rere for Jakobs klassekammerater, der ikke kunne føl­
ge med i både samtalen og undervisningen.

Det må være første gang i Soranerbladets historie, 
at et interview er blevet til over Internettet i et virtuelt 
chatroom. Da Jakob bor i Japan, og han ikke var i 
Danmark til hverken jul eller nytår, måtte interviewet 
finde alternative udveje, og chat er faktisk slet ikke så 
dårligt til det endda! Jeg  fangede Jakob netop, som 
han var færdig med at læse godnathistorier på dansk 
og japansk for sin søn Alexander, der lige er fyldt et 
år.

“Når jeg læser op på både dansk og japansk er 
det, fordi vi gerne vil give vores søn begge sprog - og 
fordi det er god træning dansktræning for min kone, 
japansktræning for mig.”

Jakob er medlem af Mensa, en forening for højt 
intelligente mennesker. I skolen var undervisningen 
derfor ingen udfordring, og Jakob måtte selv finde 
mere spændende udfordringer som at bryde ind på

Jakob Trier er oprindeligt navngivet Ib Trier, 
men tog navneforandring, da han blev student, 
fordi han ønskede at bo i udlandet, og Ib er ikke 
så nemt at hedde på fremmede sprog. Jakob 
blev student i 1 9 9 3  (“vistnok med det højeste 
gennemsnit blandt kosteleverne”) og startede 
samme efterår på Københavns Universitet, hvor 
han læste matematik og fysik.

1 1 9 9 6  blev han imidlertid mere interesseret i 
filosofi under et studieophold i Holland og 
sprang fra matematikken, som ellers har været 
et favoritfag i Jakobs barndom og ungdom. Han 
begyndte at læste filosofi, men sprang også fra 
dette studie, da han i 1 9 9 8  fik job hos Mærsk 
Data. Der arbejder han stadig.

skolen for at lege med computere. “Ret utroligt når 
jeg tænker tilbage på det nu, tænk sig at blive drevet 
ud i kriminalitet, fordi man ønsker at lære mere. Hel­
digvis var jeg kun 14  år, og da det blev opdaget (jeg 
mener at jeg meldte mig, da det blev sagt på et fælles­
møde), fik jeg en snak med en politimand, som gjorde 
mig meget bange. Jeg  troede, at jeg ville blive smidt 
på børnehjem. Det skete heldigvis ikke!” fortæller 
Jakob.

Det er paradoksalt, at intelligente børn lades i stik­
ken i det danske skolesystem. “I undervisningen bli­
ver der ikke taget højde for, at børn ikke er lige gode 
til alt. Der var specialklasser til ordblinde, men ikke til 
ekstra intelligente børn. Det bør der efter min mening 
være med fare for, at der går for meget prestige i at få 
sit barn i en af disse klasser. Det ser man faktisk i 
Japan, hvor blandt andet adgangskravene til universi­
teterne er meget høje, og de unge bruger for meget 
tid på at studere og for lidt tid på at nyde deres ung­
dom. Det mener jeg, fordi der er alt for mange selv­
mord blandt unge. Næst efter Grønland er Japan vist 
det land i verden med flest selvmord per indbygger,” 
skriver Jakob.

“Jeg  hørte første gang om Mensa i gymnasiet og 
var blandt andet med i nogle matematikkonkurren­
cer, hvor der var andre mensanere med. Tanken om 
at tage testen og blive medlem var tillokkende, fordi 
jeg følte, at jeg havde noget tilfælles med de andre
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mensanere. Når vi talte, talte vi på en anden måde, 
end jeg normalt gjorde med de fleste andre menne­
sker. Det var mere diskussion for diskussionens skyld. 
Jeg  blev god til at diskutere og endte med at blive 
interesseret i politik, især Europapolitik,” fortæller 
Jakob, der dog først tog Mensa-testen i 19 9 7  af frygt 
for ikke at leve op til sine egne forventninger. Selv om 
man har taget testen, og ens resultat er højt nok til, at 
man bliver inviteret som medlem, betyder det ikke, at 
man automatisk bliver medlem. Jakob blev medlem 
dels af nysgerrighed, dels af stolthed over at kunne 
blive medlem.

Jakob er stadigvæk medlem af Mensa - eller rette­
re: Han er blevet det igen efter en pause og efter, han 
er flyttet til Japan. Mensa er verdensomspændende 
og derfor meget stor. Indenfor foreningen er der der­
for mulighed for, at man kan organisere sig i interes­
segrupper for eksempel omkring brætspil eller vege­
tarmad. Jakob er med i to interessegrupper i for­
eningen: En for mensanere i Japan og en, hvor man 
sender postkort til hinanden. Jakob får 3 -4  postkort 
om ugen fra hele verden.

“Det er et fantastisk netværk, når man er ude og 
rejse. Jeg  har her i Japan haft besøg af folk fra andre 
lande, og når jeg selv rejser ud (hvad jeg tit gør med 
mit job), er det en super måde at blive introduceret til 
det land man er i - igennem en anden mensaner man 
har skrevet lidt sammen med via postkort. ”

Jakobs tur fra Danmark til Japan er næsten en 
beretning i sig selv, som dog ikke finder plads her. 
Vejen går via Holland, filosofistudiet, Mensa, bjergbe­
stigning i Malaysia, et forlist ægteskab, ekskonens 
søsters ekskæreste og Guam, før den lander foran 
Starbucks i Tokyo.

1 Japan arbejder Jakob på en lokal kontrakt hos 
Maersk Data Asia. Han har tidligere arbejdet for 
Mærsk Data i Danmark, men har i dag valgt at blive 
fastansat i Japan af hensyn til kone og barn. Da han 
først kom til Japan, surfede han på Internettet for at 
lære nogle af de lokale at kende og mødte adskillige

Mensa
Mensa er en forening for de 2%  mest intelligen­
te mennesker. Foreningens formål er at skabe et 
forum, hvor højt intelligente mennesker kan 
mødes for at diskutere, udveksle tanker og ideer 
eller blot hygge sig. “Mensa” betyder “bord” på 
latin, og navnet er valgt for at signalere at her 
sidder alle - uanset hudfarve, religion eller natio­
nalitet - om det samme bord. Læs mere på 
www.mensa.dk

japanere ad den vej. En af dem var Kazue Hamagu- 
chi, som han aftalte at mødes med foran verdens 
mest sælgende Starbucks i Tokyo.

“Det var ret sjovt, for det var første gang jeg var 
inde i hjertet af Tokyo. En ret speciel oplevelse, fordi 
her lidt i udkanten af byen, hvor vi bor, ser man ikke 
så meget andet en japanere. I hjertet af Tokyo er der 
flere udlændinge, og jeg kan huske, at jeg første 
gang, jeg så en anden udlænding, næsten havde lyst 
til at ryste hans hånd og hilse. Jeg  gjorde det dog 
ikke, men gik videre og mødte så Kazue for første 
gang. Det var lidt svært at spotte Kazue blandt alle 
japanerne, men hun fandt hurtigt mig, da jeg var den 
eneste udlænding, der stod og kiggede rundt. Fra 
vores første møde talte vi rigtig godt sammen, og det 
udviklede sig hurtigt.”

På spørgsmålet om hvordan det er at være dan­
sker i Japan fortæller Jakob: “Man føler sig nogen 
gange som et 4-årigt barn, fordi der er så mange ting, 
man ikke forstår eller kan gøre selv. Her hjælper det 
naturligvis meget at være gift med en japaner og at 
arbejde for et dansk firma, hvor forretningssproget er 
engelsk.”

På ambassaden fik Jakob at vide, at der er ca. 4 0 0  
danskere i Japan. “Man løber på de samme danskere 
overalt og kommer hurtigt til at kende hinanden. Det 
er egentlig meget hyggeligt. Der er også forskellige
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foreninger for danskere, hvor vi kan mødes for at 
udveksle oplevelser. Det er dejligt, for så opdager 
man, at man ikke er helt idiot, fordi man ikke lige kan 
finde ud af dit eller dat,” fortæller Jakob. Der er også 
mindst en gammelsoraner mere, der bor i Japan, for 
Jakob fik nogle papirer i en aflagt kuvert, der havde 
huset et Soranerblad.

Japanerne er meget påvirket af amerikansk kultur. 
Det skyldes primært, at Japan blev besat af USA efter 
2. verdenskrigs afslutning. Der findes stadig mange 
amerikanske soldater i landet, da Japan efter krigen

spørgsmålet om, hvordan man lander efter en så 
hæsblæsende tilværelse som Jakob har ført, svarer 
han:

“Jo , når man bliver far kommer der en ansvarsfø­
lelse og et mål i livet, som man ikke har kendt til før. 
Det er dejligt.”

Kazue og Jakob har dog talt om måske at rykke 
teltpælene endnu engang, når Alexander er en 4 -5  år 
gammel og skal til at begynde i skole. Så vil de flytte 
til et engelsktalende land for der kan de begge spro­
get, og ingen af dem har hjemmebanefordel!

måtte indgå en aftale om aldrig igen at angribe et 
andet land. Derfor har landet ingen angrebshær, men 
er dybt afhængige af det amerikanske forsvar. Før kri­
gen var den japanske kultur meget lukket, men i dag 
er japanerne et meget nysgerrigt folkefærd de tager 
mange ting og skikke til sig, men ændrer dem en 
smule, så de bliver japaniserede.

Kazue og Jakob blev gift 26 . august 2 0 0 1  i Tivoli i 
Japan, hvor Kazue har arbejdet. Med til brylluppet 
var blandt andet et par af Jakobs venner fra kostsko­
len, som han stadig holder fast i. 3. januar 2 0 0 2  bli­
ver Kazue og Jakobs søn født, han bliver navngivet 
Alexander og har allerede en baby-modelkarriere bag 
sig som model for et japansk baby-magasin. På

Chat:
“Chat” er et af de engelske termer, vi har adop­
teret samtidig med internettets udbredelse. 
“Chat” betyder “snak”, og “at chatte på inter- 
nettet” betyder at man samtidig sidder ved hver 
sin computer - måske i hver sin verdensdel - og 
skriver beskeder til hinanden, i stedet for at tale i 
telefon.

Jakob og jeg havde aftalt et tidspunkt, hvor vi 
“mødtes på chatten” til et interview.

Line von Gersdorff
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Dreyer Kvartetten 1953 -1955
Lidt tilfældigt ser jeg Soranerbladet nr. 6. 2 0 0 2 . Min 
storebror Glebe-Møller viser mig det og siger: “ Nu 
skal du se her, jeg er på side 7, og du er på side 9 ”.

Det var for meget. Jeg  gled tilbage i minderne, og 
da jeg for nylig havde fat i billedet af Dreyer Kvartet­
ten i anden anledning tænkte jeg: “Det kunne være 
noget for Soranerbladet.”

Dreyer Kvartetten
Billedet er taget i forbindelse med et spillejob på 
Regensen. Det må være fra 1953/ 54. Nogen kan 
måske genkende lokaliteterne?

Fra venstre ser du : Med bassen Fylle (alias Jan  Stoltz 
Andersen), ved trommerne Ramses (alias Poul Martin 
Møller), med klarinetten Dreyer (alias Niels Dreyer 
Madsen) og ved klaveret Morving (alias Jens Boye 
Morving).

Dreyer Kvartetten.:
Hvordan var det nu med den?
Trommer
Lad mig begynde med at fortælle, hvordan verden så 
ud fra mit synspunkt.

Jeg  kom til Sorø i 1951  i 4 . mellem. Jeg  var 
meget ung og provinsiel. Jeg  spillede en del fodbold 
og kan huske, at storebror Glebe reklamerede for mit 
talent. Jeg  konkurrerede lidt med Dumbo om mål­
mandspladsen på skoleholdet.

Jeg  fik da et par kampe som målmand på skole­
holdet , men Dumbo fik jobbet fremover. Jeg  var dog 
stadig meget til det fysiske, men da jeg - i min iver 
efter at føre mig frem i gymnastiksalen - lavede et

uheldigt nedspring i forbindelse med overslag på høj 
hest, var det slut! Knæet sagde et eller andet, og så 
var det forbi med idræt. Jeg  blev indlagt på sygehu­
set. Efter nogle dages indlæggelse med rimelig krafti­
ge undersøgelser, fik jeg benet i gips.

Sådan stavrede jeg så rundt i en måned.
Jeg  havde tidligere haft kærlighed til trommer, så 

da jeg en dag kom forbi “Fusens” vinduer og hørte 
trommemusik, var jeg fortabt. Jeg  prøvede at slå på 
dem. N Ø JJJJJ ! Efter et par besøg fik jeg lov til at 
købe trommesættet. Jeg  tror, det bestod af en lille­
tromme, en high hat og et inferiørt bækken.

Nuvel, jeg var blevet tromme­
kyndig og havde våben, så da det 
blev aktuelt, kunne jeg stille op 
som janitshar i Dreyer Kvartet­
ten.

Klaver
Morving var matematiker. Så 
vidt jeg husker var hans indgang 
til pianoet en stædig læren af, 
hvordan becifringerne kunne 
vendes og drejes - og slås an.
Når vi kørte i toget sammen, sad 
han og repeterede akkorderne 
som matematiske formler.

C7 består af.... - og når man 
vender den... - så ligger 7 i bassen - osv.

Klarinet
Kapelmester og ubestridt leder var Dreyer. Dreyer var 
alderspræsident i klassen og førte sig frem med vok­
sen autoritet. Måske mere i de obscure saloner end i 
de oldgræske tekster. Han var bare verdensmand - og 
så kunne han spille klarinet, A-klarinet.

Når jeg fremhæver, at det var en A-klarinet, hæng­
er det sammen med, at det gav nogle begrænsninger. 
Så vidt jeg forstod, var det svært at spille jazz på en 
sådan - og det var jo det, der var ærindet.

Da vi blev lidt mere garvede, måtte Dreyer låne sin 
brors B-klarinet for at kunne fyre den af.

Bas
På bas ser vi Fylle. Mens Dreyer og undertegnede var 
klassikere, og Morving matematiker, så var Fylle 
nysproglig. Vi dækkede altså hele det gymnasiale 
spekter.
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I øvrigt kan det nævnes, at både Leif Aage Rasmus­
sen og Hjalmar Kjærgaard forsøgte sig med bassen. 
Om det var dens kvindelige former, eller det var 
tonerne, der fascinerede dem, ved jeg ikke den dag i 
dag.

Kvartetten
Vi brugte mange kræfter på at øve. Jeg  øvede en 
eftermiddag i musiklokalet på mine trommer. Det har 
nok stået på i timevis, for på et vist tidspunkt kom en 
rystet rektor Højby op og bad mig stoppe. Han kun­
ne ikke klare mere af den larm. Jeg  kan forestille mig, 
at de andre har haft lige så svære øvemuligheder.

Nuvel: øvelse gør mester. Vi begyndte at spille i 
musiktimer. Dernæst optrådte vi til skolefester - alt 
sammen i det små.

Jeg  mindes engang, hvor vi lejede et folkevogns­
rugbrød og tog til Herlufsholm. Peter Havsteen hav­
de kontakter dernede. Han var blevet “forflyttet” 
efter at have slået på en lærer. Det var normalt 
omvendt dengang. Han ville forsvare sin lillebror.

På Herlufsholm gik en pianogut der hed Steen 
Holkenov. Og en basmand der hed Kerte. De var 
gode, allerede dengang, og vi havde en forrygende 
eftermiddag.

Men vi blev jo  også bedre og bedre. Vi begyndte så 
småt at tage job i København.

Storebror Glebe-Møller fungerede som impresa­
rio. Han skaffede os job i diverse studentergrupper. 
Billedet ovenfor er fra sådant et spillejob på Regen­
sen.

Vi havde job på Vartov og på forskellige kollegier, 
og vores ambitionsniveau voksede.

Sommeren 1 9 5 5
Da vi nærmede os studentereksamen, fandt vi - for­
mentlig Dreyer - på, at vi ville søge et sommerspille­
job.

Jeg  husker, at der blev skrevet til et hav af som­
meretablissementer. Minsandten om det ikke lykke­
des!

Vi blev engageret til at spille på Tisvildeleje Bade­
hotel i juli måned.

Det var et lettere derangeret foretagende med en 
meget speciel værtinde. Stedet havde kendt bedre 
dage, det var tydeligt. Blandt andet hørte vi om, at 
Fabricius Bjerre havde spillet der på et medbragt 
hvidt flygel - men det kunne ikke tage modet fra os. 
Med dødsforagt kastede vi os ud i underholdnings­
branchen.

Vi skulle spille til dans hver aften, og søndag efter­
middag var der sjov for børnene. Hyren var kost og 
logi og kr. 12 om dagen. Vi skal huske på at for

eksempel jeg selv var vant til et rådighedsbeløb der 
hed kr. 5  om ugen, så det var ret vildt. Men vi var jo 
heller ikke vant til at være så nær lastefulde udgifter.

Forestil jer fire gutter, lige kommet ud fra en 
drengekostskole. En måned med pragtfuldt sommer­
vejr. Sværmende badepiger. Vi bestemte selv vores 
sengetid, og vi havde penge på lommen! Og ikke 
mindst: masser af jazzmusik.

Ja  for til billedet hørte, at på Tisvilde Kro spillede 
Finn Saverys trio. Det var Finn Savery på piano, Ole 
Molin på guitar og Finn Ziegler på bas, vibrafon og 
violin.

Når vi kunne det, rendte vi sammen - og det var os 
der rendte hurtigst - og jammede den ganske som­
mernat.

Fest, farver og “jeg skal komme efter dig”, som 
det vist hedder i vore dage.

Efterår
Men alting får en ende. I eftersommeren havde vi sta­
dig forskellige spillejob. Vi spillede til en fest for Ole 
Wivel på en herregård i Nordsjælland. Vi spillede til 
rusfest på Universitetet. Vi spillede et par gange på 
Scarletbådene, og endelig kan jeg huske, vi spillede til 
gymnastikforeningsbal på Samsø, min barndoms ø. 
Det var dog lidt for moderne for samsingerne.

Afslutning
Dreyer Kvartetten gik langsomt i opløsning. Vi gled 
langsomt fra hinanden. Dreyer og jeg holdt nok ved 
længst. Jeg  mindes, vi spillede sammen efterfølgende 
i mange mærkelige sammenhænge.

Jeg  kom på seminarium i Vordingborg året efter. 
Her spillede jeg med lokale musikere. Der var regi­
mentsmusik i Vordingborg dengang. Mange af dem 
tog også ud og spillede til dans med forskellige orkes­
tre - for eksempel spillede jeg med Tilde Saul med 
cigaren (mange vil huske hende) til bal både på Sorø 
og Herlufsholm, så jeg oplevede også alle ballerne fra 
den side. Det var knap så sødmefyldt.

Trommerne og musikken har fulgt mig lige siden, 
jeg øvede mig ovenpå Sigurd Højbys kontor. Der har 
været masser af morsomme og grænseoverskridende 
oplevelser. Jeg  kan stadig træffes bag trommerne i 
det jyske.

Jeg  tænker tilbage på Dreyer Kvartetten med glæ­
de og taknemlighed. Jeg  fik lov til at vise, at jeg kunne 
noget.

For - hånden på hjertet: jeg er bedre til at spille 
tromme end til græsk.

Ramses (S55)
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Den Holberöske Stiftelse Tersløsegaard
Så foreligger beretningen for året 2 0 0 2  fra besty­
relsen for Den Holbergske Stiftelse Tersløsegaard.

Bestyrelsen
På bestyrelsesmødet den 9. april blev der stillet skarpt 
på stedets fremtidsmuligheder og salg blev foreslået, 
altså lukke og slukke og slut med Tersløsegaard som 
kulturhistorisk fælleseje.

På trods af de aktuelle dystre økonomiske frem­
tidsudsigter var en del af bestyrelsen dog indstillet på 
at arbejde videre, mens 4  medlemmer valgte at forla­
de arbejdet og bestyrelsen.

Der er nu bygget en ny engageret og handlekraftig 
bestyrelse op. Den består af Thomas Bredsdorff, 
Henning Malmberg, Poul Ingemann, Christian Hun- 
derup, Jørn  Lund, Ditlev Tamm, Flemming Pade 
samt Lone van Deurs. Alle er fast besluttede på at 
arbejde for at få orden på gården både fysisk og øko­
nomisk. Det vil betyde en målrettet planlægning og 
mange engagerede samarbejdspartnere, som alle er 
enige om, at Tersløsegaard skal have en fremtid som 
et offentligt sted, hvor man har mulighed for at “sige 
goddag til Holberg” og dermed også til store kapitler i 
danmarkshistorien, som har betydet og stadig bety­
der enormt for fællesskabet og den enkelte.

Skiftet gav nogen presseomtale og positive hen­
vendelser fra mange enkeltpersoner og grupper, som 
tilkendegav deres engagement og interesse. Specielt 
var det positivt og opmuntrende, at Bergens Tidende 
og flere norske foreninger viste Tersløsegaard stor 
opmærksomhed.

Den nye bestyrelse afholder deres møder på Ters­
løsegaard, hvilket selvsagt er inspirerende og befor­
drende for det fælles arbejde.

Besøgende
Vi kan med glæde notere, at sæsonens besøgstal i 
forhold til året før blev øget med 2 5 0  gæster. Der var 
i 2 0 0 2  i alt 18 9 0  gæster, heraf 20  selskaber (grupper 
over 10  personer).

Vi vil selvsagt søge at øge besøgstallet yderligere 
den næste sæson.

Aktiviteter
For tredje år i træk har den lokale Holbergskole 
afholdt en maleriudstilling i mindestuerne på Terslø­
segaard. Årets emne var sensommerens vækst og 
frugt, som 5. klasse arbejdede ivrigt med.

Det blev til mange flotte resultater, som elevernes

forældre og lærere blev inviterede til at se.
Vi vil søge at udvikle samarbejdet med Holberg- 

skolen. Måske kan et dramahold finde rammerne 
inspirerende, eller musikskolen kan få lyst til at afprø­
ve akustikken i de gamle stuer og måske med toner 
fra Holbergs tid.

Det er planen at åbne stedet mere i forhold til 
lokalmiljøet, så det bliver oplagt at tage sine udenbys 
gæster en tur til Tersløsegaard for at gå en tur i haven 
og måske kigge indenfor i stuerne.

Den 15. og 16. juli i pragtfuldt sommervejr brugte 
NOA NOA Tersløsegaard som ramme for næste års 
katalog. Vi fik lidt penge og forhåbentlig en masse 
god reklame.

Tersløsegaard har en række småbøger, hæfter og 
postkort til salg. Det er planen at udbygge dette salg 
og via vores hjemmeside gøre opmærksom på disse 
publikationer.

Fremtiden
For at få et godt udgangspunkt for, hvor stor en ind­
sats, der er brug for i forbindelse med bygninger og 
have, har vi bestilt en bygningsundersøgelse og -rap­
port fra Raadvadcenteret. De beskæftiger sig med 
fredede bygninger og kan derfor hjælpe med at sikre, 
at vi får et godt kendskab til det bygningsmæssige og 
dermed et gennemarbejdet grundlag for den fremtidi­
ge vedligeholdelse og ønskelige forbedringstiltag.

En landskabsarkitektstuderende fra Landbohøj­
skolen går i febmar i gang med sit bachelorprojekt, 
som drejer sig om Tersløsegaards have. Projektet 
hedder Tersløsegaards haveanlæg i fortid - nutid - og 
fremtid. Vi ser frem til at få et godt værktøj, som kan 
bruges i forbindelse med en større tiltrængt renove­
ring af have og gårdsplads.

Stenbordet, som stiftelsen har modtaget penge til 
at istandsætte, vil når den nye sæson starter til april, 
igen fremstå som et smukt og stemningsfuldt møbel, 
placeret netop der, hvor man kan forestille sig, at 
Holberg sommermorgener har stået og set udover 
sine enorme marker.

År 2 0 0 4  er det 2 5 0  år siden, at Holberg døde.
Det ønsker både Kalundborg og Sorø museum at 
minde om, og vi mener, at Tersløsegaard skal indgå 
som en selvfølgelig del af denne markering.

Økonomien
I øjeblikket er det alene Dianalund kommune og Vest­
sjællands Amt, der bidrager til driften af Tersløse-
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gaard. Det er nødvendigt at finde yderligere støttemu­
ligheder, som kan være med til at sikre og udvikle ste­
det, så det kan gå en indholdsrig og kultiveret fremtid 
i møde.

På bestyrelsens vegne,
Lone van Deurs
Tersløsegaard 
Holbergsvej 101 
4 2 9 3  Dianalund 
Tlf. 5 8 2 6  4 3 8 4  
www.tersloesegaard.dk

FOFSorø
Den nøgne Guldalder
Sted: Cafe Esther og Vestsjællands Kunstmu­
seum
Tid: tirsdag 0 8 .0 4 .0 3  . kl. 2 0 .0 0
Lektor Sven Frøkjær-Jensen indleder på Cafe 
Esther med et lysbilledforedrag med fokus på 
seks af Guldalderens bedste malere og sommer­
dagene i 1 8 3 3 , hvor de malede en ung smuk 
nøgenmodel. Herefter rundvisning på Vestsjæl­
lands Kunstmuseum, hvor museumsinspektør 
Charlotte Sabroe præsenterer museets guldal­
dersamling. Der kan reserveres bord til spisning 
inden foredraget.

Besøg I Atelieret
Sted: Hos gammelsoraneren Jens Peter Helge 
Hansen, Krøjerup Overdrev 14, 4 1 8 0  Sorø 
Tid: tirsdag 2 9 .0 4 .0 3  kl. 1 9 .0 0
Jens Peter Helge Hansen, maler og grafiker er 
uddannet på Kunstakademiet, og han har blandt 
andet udført store offentlige og private 
udsmykningsopgaver. Hans motivkreds er præ­
get af en dyb interesse for naturen, og hans vær­
ker rummer dyr og former, som skaber ople­
velser.

Tilmelding til ovenstående arrangementer skal 
ske til:
FOF Vestsjælland
Telefon 5 8 5 2  8 1 6 4  eller 
e-mail til: info@slagelse.fof.dk 
Se  også vores hjemmeside: 
www. fof-vestsjaelland. dk

Nye postkort
Soransk Samfund har nu fået to nye dobbelte 
kort med Fugl Fønix kuverter!
Det ene kort har som motiv Soranernes Hus, 
det andet den let slørede skole og kirke, der blev 
anvendt som forsidebillede på SoranerBladet i 
august 2 0 0 2 .
Det er selvfølgelig tanken, at medlemmerne skal 
kunne købe disse kort, som ses herunder.

Kortene koster (ekskl. porto):
1 stk. med kuvert 7 ,5 0  
5 stk. med kuverter 3 5 ,0 0  

10 stk. med kuverter 6 0 ,0 0  
Kortene bestilles hos personalredaktøren!
Det “gamle” kort med Ingemanns Hus 
fås stadig!
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Augustin-studier 14 - et tilløb til en anmeldelse
Helge Haystrup har nu skrevet knap 3 0 0 0  sider om 
sit emne. Men vi er ikke færdige endnu: Haystrup vil 
udgive endnu et bind det allersidste, nr. 15, som dels 
vil indeholde alle tænkelige registre foruden en enkelt 
afhandling, og givetvis er dette bind allerede færdigt 
og klar til at gå i trykken. Haystrups fascination af den 
gamle kirkefader skyldes helt åbenlyst interessen for 
filosofihistorie parret med en trang til at til sætte 
Augustin på plads i en sammenhæng, hvor han hører 
hjemme i den europæiske tradition som Vestens filo­
sof par excellence, skriver Haystrup selv i sit forord.

Haystrups skrivestil er i øvrigt i sig selv et studie 
værd. Der begyndes tilsyneladende småpludrende 
om emner, som næsten er trivielle! Tanker om alde­
rens indflydelse på sindet (man bliver mere vennesæl 
og nok tillige mindre kritisk og giver mere rum for 
modpartens meninger) til gengæld har man mødt så 
mange gode viljer som ikke rakte, og mødt så mange 
mantglade egoflippere, højtbegavede uden dog at 
være de rene slyngler, som trods deres egocentri dog 
gav plads for deres antipoder!

Til den åndelige tandløshed, (supponerede!) som 
således følger den fysiske på bedste vis, kommer så et 
langt latinsk citat, og så er vi i gang! Interessen for 
den hellige Augustin er så stor, at der til stadighed 
udkommer store værker om ham, og det er just et 
sådant værk fra Flasch's hånd , “ Logik des Schrec­
kens”, som Haystrup opfatter som den igang-sætten- 
de provokation - dog sammenholdt med Ratzeburg- 
akademiets nye synsvinkler på Luther og finnernes 
forskning vedrørende sammes forhold til theosis. 
Dette bogens sidste kapitel omhandler Augustins rol­
le som formidler af oldkirken til Luther, et område 
forfatteren selv kalder uopdyrket og tilmed meget

svært tilgængeligt. Måske af den grund. Bogens ind­
ledes dog med - som titlen antyder - Augustins rolle 
som den senantikke filosofis kritiker og fuldender. 
Dette sidste ord skal ikke tages for dets pålydende, 
det for det meste har, men skal opfattes i videre for­
stand som en fuldbringelse i dette ords kristne betyd­
ning. Bogens umiddelbart mest tilgængelige kapitel 
er kapitel 2  om Augustins forhold til tidens problem.

Her indleder Haystrup igen med et par sider fyldt 
med nutidige forfatteres tilgang til samme emner fra 
Bodil Jønssons “Ti tanker om tiden” over Møllehaves 
meget finurlige “Vor tids tid”, videre over Erland Loes 
“Naiv.super” og Tor Nørretranders's “Frem i tiden” 
til endelig Trond Eriksens meget anbefalelsesværdige 
“Tidens Historie”. Og så er vi straks inde i læsning af 
den græske antiks kosmologi og tidsopfattelse - og 
naturligvis Augustins afmytologisering af samme.

3. kapitel om den rationelle, bibelske lære om 
Guds retfærdighed er umiddelbart tilgængeligt og på 
mange måder befordrende for selv nutidens gudsop­
fattelse. Indledningen om filosofiens væsen og defini­
tion stemmer ikke helt overens med Hartnacks, men 
fælles for både Haystrup og Hartnack er vel deres 
intellekt, hvis skarphed minder om rageknivens!

Til afslutning på dette tilløb vil jeg kun ytre et 
ønske om, at ganske mange får lejlighed til at stifte 
bekendtskab med Haystrups forfatterskab, som præ­
ges af lige dele ydmyghed overfor emnet og en nær­
mest sprænglærd viden om kirkehistorie og teologi - 
+ glæden over at kunne fortælle og videregive viden.

Augustin-studier 14,
Vestens filosof og kirkelærer, 250 sider,

C.A.Reitzels forlag, København.
Morten.

VI K Ø B E R
Stiftelsen 

Sorø Akademi

K O ST B A R E  BØ G ER OG BO G SA M LIN G ER
T IL B U D  G IV ES ÅlL

N ORDENS Æ L D ST E  AN TIKVARIAT

L Y N G E  &  SØN  A/S
SILK E G A D E  11- 1113 KØBENHAVN K.

TLF. 33 15 53 35 Telt. 57 82 01 35
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Soransk Samfunds ordinære 
Generalforsamling 2003
afholdes torsdag d. 10. april kl. 19.00 

i Soranernes Hus. Solvej 1 .2000 Frederiksberg

DAGSORDEN ifølge vedtægten
a. Valg af dirigent
b. Bestyrelsens beretning om virksomheden det forløbne år
c. Fremlæggelse af de reviderede regnskaber for Soransk Samfund og dets aktiviteter, samt for 

legater og fonde. Godkendelse af regnskaber ifølge herfor gældende vedtægter.
d. Behandling af indkomne forslag
e . Forelæggelse af budget til godkendelse
f. Valg af medlemmer til bestyrelsen
g. Valg af revisor
h. Eventuelt

Ad c.: Regnskab og balance for år 2 0 0 2  er bragt i Soranerbladet 2/ 2003 . Det fuldstændige regn­
skab vil være fremlagt på generalforsamlingen og kan rekvireres hos kassereren.

Ad f. : Efter tur afgår:
Niels E. Bosworth (S99)
Arne Krog (S46)
Michael Goeskjær (S80)
Rikke Barnholdt Hansen (S98)
Kim Øxenholt (S81)

Bestyrelsesmedlemmerne
Anne Kyhne Dahl (S92) samt
Kim Øxenholt (S81) har ikke ønsket genopstilling.
Øvrige bestyrelsesmedlemmer genopstiller.

Som nye bestyrelsesmedlemmer indstiller bestyrelsen:
Teddy Becker Hansen (S02) samt Steven Højlund (S02).

Efter generalforsamlingen trakterer Hovmesteren med snitter - ledsaget af drikkevarer.

Tilmelding på telefon 3 8 8 9  0 0 7 5  eller 2 3 6 4  1 1 6 5  vil lette Hovmesterens tilrettelæggelse af
generalforsamlingen.

Med venlig hilsen

Kim Sverre Hansen
Formand for Soransk Samfund
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Cricket På skolen
Med opførelsen af to kastegårde på skolens stadion 
for godt fire år siden, blev genindført systematisk cric­
ket introduktion og -træning ved Frank Pearson,
Klavs Eising og undertegnede.

Ved skolestarten introduceres og demonstreres 
over to dage cricket for de nye elever bistået af fire, 
fem dygtige elever. De nye elever er 10. klasse og 
l.G . Også skolens idrætslærere blev i 2 0 0 2  indført i 
cricketspillet. Vi fortæller om crickets start i 1 8 6 6 , da 
den første fuldt regnskabsførte kamp blev spillet i 
Danmark på Store Plads på skolen, og som således 
vil kunne fejre 140-års jubilæum om få år.

Træning i sportshallen finder sted efter efterårsfe­
rien og indtil påske. Klavs E. har arrangeret, at hallen 
ved træningen ved hjælp af to 4  x 15 meters net ind­
deles i tre sektioner. I den ene trænes med en kaste 
(bowle)maskine venligst udlånt af Slagelse CC. I midt­
ersektionen øves markspil samt batting og bowling 
for begyndere, og endelig i den tredje bowles og bat­
tes med specielle bolde beregnet til indendørs brug.

Udendørstræning foregår mellem kl. 15 og 17, 
indendørs mellem 19 og 21 på alle onsdage undta­
gen i ferier og, når hallen er optaget af andre aktivite­
ter. Der deltager ca. 10 -15  elever, både piger og 
drenge. Alle er de ivrige og målrettede. En del af dem 
har opnået en duelighed, som gør dem kompetente 
til også at spille divisionskampe på Cricketklubben 
Soranernes hold.

I kalenderåret 2 0 0 2  spillede skolens elever følgen­
de kampe: Østdanmarks junior indoor turnering i 
februar-marts og en outdoor kamp i maj på skolen 
mod et juniorhold fra KB. Tre af fire planlagte kampe 
i september-oktober blev gennemført. En regnede 
væk.

Gammelsoranerkampen fandt sted den sidste søn­
dag i september. Herom ved senere lejlighed. Den 
15. december stillede skolen som den eneste med to 
hold til Brøndby Cup juniortournering, holdene 
udgjordes af både piger og drenge.

1 efterårets to første outdoor kampe blandede vi 
elever med gæstespillerne, dels for at opnå lige stær­
ke hold, dels for at indføre de nye elever i spillets 
teknik og strategi, og desuden at vise dem regnskabs­
føring, som jo efterfølgende giver mulighed for at 
aflæse hver enkelts score m.v.

Det Lyngbeckske Legat donerer efter ansøgning 
et årligt beløb, som ubeskåret går til cricket på skolen. 
Chauffeuren får kr. 7 pr. 10  km for transport til og fra 
Sorø. Forfriskninger og småpræmier købes på tilbud,

når det skønnes, at der er overskud på kontoen. Træ­
nerne deltager i aftensmåltidet på skolen. Rekvisitter 
betaler skolen og stiftelsen. Trænerne vedligeholder 
rekvisitterne. Gartnerafdelingen holder kampbanen i 
god stand, ligesom banen kridtes op, og pitchen 
tromlens før kampe. Elever og gæster rydder op efter 
endt kamp. Rekvisitter og kastemaskine opbevares 
aflåst uden for træningstiden. Rekvisitbeholdningen 
er for tiden god.

Hvor dygtige biiver eleverne?
1 sommeren 2 0 0 1  dimitteredes to virkelig dygtige og i 
2 0 0 2  fire mere. De fleste af disse har deltaget i divi­
sionskampe, som nævnt ovenfor. Blandt eleverne er 
der for tiden flere virkelige talenter. F. eks. scorede to 
af drengene ved den seneste juniortournering 72 
points i en kamp mod Svanholm CC, og en dreng og 
en pige 3 2  points mod KB på henholdsvis 2 0  og 15 
minutter.

Jeg  vil tro, at spillere fra de sidste to år sammen 
med de nuværende elever vil kunne levere en solid 
modstand mod CC Soranernes divisionshold.

12 0 0 3  har vi atter deltaget i Østdanmarks indoor 
junior tournering, har indbudt idrætslærerne til en 
indoor kamp og satser på en kamp i maj mod et 
københavnsk juniorhold. Endvidere har vi på skolen 
afsat de tre sidste og den første søndag i september­
oktober til blandt andet Gammelsoranerkampen den 
sidste søndag i september.

Cricket har skolens bevågenhed. Rektor Erling 
Kristensen, stiftelsens direktør Jens Thomsen og 
interesserede lærere, skolens køkkenchef Jackie Hei- 
mann (sidstnævnte sørger for overdådighederne efter 
Gammelsoranerkampen) og akademigartneren slut­
ter alle op om denne skolens ældste sportstradition.

Sorø Akademis cricketafdeling er en underafde­
ling af CC Soranerne og indgår således på lige fod 
med de andre klubber i Dansk Cricket Forbund 
(DCF). Dette og Danmarks Idræts-forbund har velvil­
ligt stillet midler til rådighed for skolen til besøg af 
instruktører fra DCF. For nogle år siden havde vi 
besøg af landstræner Ole Mortensen, som gav en 
fremragende træningslektion.

Damecricket er efter en del år på en bølgetop for 
nedadgående. DCF har samlet en initiativgruppe til 
fremme af damecricket. Vi har for nylig bedt en fra 
gruppen samle et dame indoor hold til en kamp mod 
skolens piger og drenge.

Flemming Balstrup (S48)
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Soranerfrokosten den 6. marts
Igen en frokost med stort deltagerantal, hvor vi var 
hele 2 0  sultne nydere og 1 yder nemlig vores hov­
mester Børge. Det kan selvfølgelig ikke fortsætte, at 
Børge iscenesætter og producerer hele forestillingen, 
og vi andre - tilskuere og en enkelt rescencent - læner 
os tilbage i forventning om, at de stegte duer bogsta­
veligt flyver ind i munden på os. Morten Nørgaards 
indlæg i Soranerbladet nr. 1 samt formandens i nr. 2 
handlede netop om særlige hverv i Soransk Samfund 
og indirekte om medlemmernes pligt til at deltage.
De beskrev et frokost-team der skulle gå hovmesteren 
til hånde, to- eller tre-tørns skift, hvilket undertegne­
de synes er en god ide, så god at jeg gerne stiller min 
arbejdskraft til rådighed.

Men for at vende tilbage til ovennævnte frokost så 
var de 21 deltagere: Otto Schousboe (R28), Jacob 
Krarup (S37), Arne Krog (S46), Ib Juul, Ole Olsen og 
Niels Estrup (S47), Børge Vendelbo Andersen og Per 
Hilbert (R50), Morten Nørgaard, Morten Pontoppi- 
dan, Steen Thomas Jørgensen, Knus Holst Ander­
sen, Dan Ibæk, Karl Aage Gemal og H.C. Spring­
borg (S54), Lasse Peitersen (R54), Bent Thorkild 
Hansen (R56), Andreas Christiani (R57), Jacob 
Bruhns (S94), Steven Højlund og Teddy Becher 
(S02).

Selv om hovmesteren var presset, så producerede 
han alligevel en splendid frokost med sild, varm ret, 
koldt afskåret pålæg, ost og frugtsalat. Hertil havde 
en fraværende student fra 1954-sammenkomsten 
doneret midler til at indkøbe Lysholmer snaps til hele 
frokostselskabet, hvilket tydeligt faldt i alles smag.
Det var vist nok giverens ønske at forblive anonym, 
så det lover jeg hermed Georg Lemke (Jeff), at han 
skal være.

I formandens fravær forestod Morten Nørgaard 
såvel sang som hurra for skolen, men udskød præ­
sentationen til senere i frokosten. Han har sikkert 
været sulten efter hovmesterens frembring-elser. Det 
hindrede imidlertid ikke den livlige samtale på kryds 
og tværs af borde og årgange. Hos os blev der bl.a. 
talt en del om dansk jazzmusik og i den forbindelse 
om National Scala, Scandia, Anva og Trocadero Bar i 
Jernbanegade. Sidstnævnte blev også kaldt “Provins­
handelskammeret”, og selv om der vist ikke blev spil­
let musik der, så skete der mange andre ting. Ellers 
var frokostens hovedattraktion Ole Olsen, foredrags­
holder, billedkunstner, auktionarius o.m.a.

Han havde medbragt et antal tryk af det på husets 
Stengang beroende tryptikon, såvel indrammede

som uindrammede. De første var næsten alle forud- 
bestilte, så det var kun de sidste der blev bortauktio­
nerede til en særdeles rimelig pris. Inden den af 
kunstneren personligt ledede auktion havde han 
berettet det sidste kapitel om sin bedstefader, Nordisk 
Films grundlægger Ole Olsen. Det var hovedsaligt 
om højen ved Høve Stræde i Nordvestsjælland, hvor 
Ole Olsen og hustru blev gravlagt. Ole Olsen havde 
selv forestået udgravningen af vikingehøjen Esterhøj - 
vist nok ikke helt efter reglerne, men da størstedelen 
af fundene fandt vej til Høve Museum, gjorde myn­
dighederne åbenbart ikke mere ud af sagen. Som en 
afslutning på denne slægtssaga foreslog Ole d.Yngre, 
at en af sommerfrokosterne blev henlagt til Esterhøj 
til besigtigelse og hans gård i Eskebjerg til bespiselse. 
Det blev modtaget med akklamation af de tilstedevæ­
rende. Og det var så igen en dejlig frokost.

Efterskrift
Redaktionen modtog d. 5 . februar en skrivelse fra 
Ole Stubsgaard (S50), hvori han opponerede mod 
den pladskrævende omtale af frokosterne, idet han 
foreslog, at spaltepladsen kunne bruges på ‘Soranske 
erindringer’ eller andet af mere almen interesse. Selv 
om jeg (naturligvis) ikke er enig, så analyserede jeg 
januarnummeret og måtte konstatere, at der faktisk 
var omtale af hele to frokoster samt en side med 
omtale af frokosterne generelt, hvilket selvfølgelig var 
en engangsforeteelelse. At der var to frokostreferater 
skyldes, at udgivelsen af Soranerbladet af og til kolli­
derer med frokosterne, hvilket det må gøre, da der er 
otte numre og tolv frokoster. Såfremt bladets læsere 
producerede erindringer, ville de selvfølgelig finde 
plads i bladet, og endelig synes jeg, referatet er på sin 
plads, fordi det måske kan lokke nogle flere til bords, 
når det dels oplyses, hvem der var tilstede og dels, 
hvad der ellers skete.

BHT
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Mindeord
Georg Langkjer fS37 J 

1916-2003

Hvordan det gik til, at Langkjer kom til Sorø, vides ikke. Det var næppe, fordi arbejdet som 
landmand var for hårdt. Da han var i Thy, som en af de præster, der selv stod for præstegår­
dens landbrug, tog han selv del i arbejdet. Man kunne således se ham stå på møddingen og læs­
se møg. I den gammelsproglige klasse var han den ældre, solid af skikkelse, djærv og sindig i 
færd som tale. Man spåede, han ville blive provst. Som skoleduks skulle han holde talen ved 
bulesoldet, og da benyttede han lejligheden til at mindes de sjællandske bønder, som havde 
slidt, så Akademiet kunne leve.

Han deltog ikke i den almindelige ungdommelige eksamensjubel - og omtalte ikke siden sin tid i 
Sorø.

Men provst blev han. Efter nogle års højskolearbejde kom han til Hunstrup-Osterild pastorat i 
1 945 . Og han blev i de samme sogne til sin afsked i 1 984 . Fra 1971  provst i Thisted Provsti.

Han var folketingskandidat (K) et par gange og på grund af sin dygtighed medlem af Thisted 
Kommunes kommunalbestyrelse, formand for mange udvalg og fast 1. viceborgmester.

Hans erindringsbog “Det var så det” vidner om, at han faldt godt til. I en lokalhistorisk bog 
“Østholmen” fortæller han lunt om særprægede thyboer. Beskedent skriver han om sig selv (nr. 
2 3  i præsterækken fra reformationen!), at kirkegangen var ringere, da han rejste, end da han 
kom!

Men “vil nogen tale om stagnation og ringe dage, så står det dem frit for”, men det må være 
mere opbyggeligt at tænke på salmens ord:

Vi sidder i det lave, 

vor Frelser over sol, 

vi sidder mellem grave,

Han på Guds kongestol.

Dog godt er her at være, 

det volder Herrens ord, 

som Anden til Hans ære 

os trøster med på jord.

Jakob Krarup (S37)
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Føljeton 
Kommentar til

SÛRANERbladef nr. 1 fra 2003  
og til SORANERbladefs 
nye fremtrædelsesform

I ovennævnte nummer af Soranerbladet slutte­
de jeg mine overvejelser på bagsiden om, 
hvem den lille pige på Charlotte Frimodts gule 
billede kunne være af med ordene: “Måske kan 
en fra familien Raaschou-Nielsen hjælpe os 
med at få løst dette problem”. Det har det vist 
sig, at man har kunnet, hvilket fremgår af 
nedenstående brev fra Gerda Berg på Øster­
bro i København:

“Jeg  har med glæde læst det sidste nummer af 
bladet - med glæde, fordi bladene fra gang til 
gang bliver stadig smukkere og også, fordi der 
denne gang var meget relevante indlæg for 
mig.

Jeg  er datter (S58) af Lisbeth og Marcus Peder­
sen - Lisbeth f. Raaschou-Nielsen - og dermed 
altså en af dem, der opfordres til at give lyd 
angående Charlotte Frimodts akvarel.

Jeg  var i weekenden sammen med min fætter 
Finn R-N, min bror Aage Marcus Pedersen 
(S51) og min svoger Alf Wennevold (S51). Vi 
var alle enige om, at den lille pige ikke kan 
være mor. Jeg  har kigget gamle billeder igen­
nem og kan fastslå, at mor i 19 1 7  var meget 
mere langbenet. Berete f. 1 9 1 0  findes der bil­
leder af i nogenlunde lignende kjole, men fak­
tisk passer det heller ikke særlig godt, så mest 
sandsynligt har hun inspireret Charlotte Fri- 
modt, der så har benyttet sin kunstneriske fri­
hed.

Men et fint billede er det, og det kan da glæde 
os, at det nu kommer til at hænge, så mange 
får glæde af det. Motivet har unægtelig ændret 
sig en del i de seneste år!

Venlig hilsen og tak for de fine blade. 

Gerda Berg”

RolfH. Christensen (S65)

Føljeton
R pffp lcp  fil

SORANERbladet nr. 2 fra 2003
Det fremragende billede af skolens lærere på 
side 19 har fejlagtigt fået årstallet 2 0 0 3  hæftet 
på sig. Billedet skulle i givet fald være taget i 
januar eller februar i år, men vejret har da vist 
ikke rigtig været til shorts og sommertøj, så det 
rigtige årstal er 2 0 0 2 , hvilket da også stod i 
den ledsagende tekst fra mig, der yderligere 
indeholdt følgende afsnit om fotografen, der 
har stillet billedet til rådighed for bladet: 

“Fotografiet er taget af fotograf Britt Her­
gård (datter af Sorøfotografen Jytte Hergård 
og mor til Dorte Marie Hergård (S 2000)) fra 
Finlandsvej på Frederiksberg, der har taget 
fællesbilleder af lærerne (med fem års interval­
ler) og årets studenter siden 1 9 7 5 ”.

RolfH. Christensen (S65)

Berigtigelse af
SORANERbladet nr. 2 fra 2003

I Morten Nørgaards interviewartikel “Mød sko­
lens nye administrationschef” (side 7-8) optræ­
der der en række “trykfejl” vedrørende faktuel­
le forhold, om hvilke Gert Grevenkop-Casten- 
skiold har tilskrevet mig følgende, da også jeg 
var tilstede under interviewet - som portrætfo­
tograf:

“Der er i alt ca. 20  dygtige medarbejdere 
under mit virke på skolen (ikke 25).

Antallet af værelser går fra at være 2 0  på 
hvert hus i Ny Alumnat til 12 (6 på hver eta- 
ge)(ikke som nævnt 12 til 8).

Begrebet “Gymnasiet” må være fra ældre 
tid, men jeg går ud fra at det er det samme som 
Rektorgården. I dag bor gymnasieklasserne 
ikke kun i Rektorgården, men er spredt ud på 
husene.

Opholdsafgiften er for skoleåret 2003/  
2 0 0 4  kr. 3 3 .0 0 0  (hævet med kr. 1 .0 0 0  i for­
hold til 02/03) ved et indkomstgrundlag på kr. 
6 5 0 .0 0 0 .

Afsnittet vedr. cykelstativer har jeg ret beset 
ikke udtalt mig om.

Ellers synes, at jeg artiklen inkl. foto er god 
og kommer vidt omkring”.

RolfH. Christensen (S 65)
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Baføk 2003
D et er ikke spor for tidligt at minde om , 
at vi naturligvis atter i år går til kam p for 
æ ren  m od flokken dernede fra lilleskolen 
ved Susåens bred.

Hvornår?
Kristi Himmelfartsdag 
Torsdag d. 2 9  maj 
kl. 1 0 .3 0  starter kam pen.
K om  3 0  min. før og find en ordentlig 
stav! Husk, du skal selv tilskære/-hugge 
din kæp!

Hvor?
Charlottenlund Skovs nordvestre h jørne, 
syd for krydset Jæ g ersb o rg  Alle/Bregne- 
gårdsvej.
I tvivlstilfælde: gå efter lyden!!

De jyske mesterskaber
D e jyske m esterskaber afvikles hos Lille 
Sim on sam m e dag, nemlig Kristi Him ­
melfartsdag. M an ankom m er lidt før fro­
kost med kæp.

De fynske kåringer
D e fynske kåringer kort efter:
P å  Fyn næ stfølgende søndag d. 1 juni på 
Juelskov hos G erda og O le C lem m ensen 
afgøres det fynske m esterskab i sam m e 
disciplin H er begyndes ved 1 1-tiden!

Kæp ses gerne medbragt!

Alle steder forefindes læskedrikke i rigeli­
ge m æ ngder til ethvert behov!

Runde fødselsdage 
maj 2003
1. Ingeniør Jørgen Sahlertz (f. 1928, S48), Åkrogs 

Strandvej 10,8240 Risskov.
1. Arkitekt Per Hilbert (f. 1933, R50), Lillevangsvej 

213, Båstrup, 3480 Fredensborg.
1. Sygeplejerske Lone Sjølln, f. Petersen (f. 1953,

572) , Tulipanvej 10,2720 Vanløse.
1. Cand. scient. Bjarne Munk Hansen (f. 1953,

573) , Råbyvej 11,4660 Store Heddinge.
2. Afd.chef, cand.jur. Kurt Petersen (f. 1928,

S46), Skovgårdsvej 22, 2920 Charlottenlund.
4. Salgschef Erik Stenild From Rasmussen (f. 

1933, S52), Nødkær Allé 7, st.,tv„ 8270 Høj­
bjerg.

6. Dir., clv.lng., oberstløjtnant Erik Krogh Laurit- 
zen (f. 1943, S62), Egernvej 16,2000 Frede­
riksberg.

7. Cand.polit. Tom Elkær-Hansen (f. 1943, S61), 
Havnegade 35,4.,tv., 1058 København K.

8. Ingeniør Bent Holten Hansen (f. 1928, A41), 
Tousparken 13,8230 Åbyhøj.

10. Kommunebogholder Frede Hemmingsen (f. 
1918, R34), Lærkevej 12,4450 Jyderup.

11. Pedro Jørgensen (f. 1918, R35), R.12 Moa 
Santos, Rio de Janeiro, Brasilien.

11. Prokurist Johannes Simonsen (f. 1918, S38), 
Justgøta5, FR-100 Torshavn, Færøerne.

12. Søren Graae (f. 1943, R59), Solbærvej 26,
3450 Allerød.

13. Soransk Samfunds tidl. formand, tidl. borg­
mester, cand.mag. Ib Juul (f. 1928, S47), Alfe- 
vej 1,2730 Herlev.

13. Professor, overlæge, dr.med. Mikael Rørth (f.
1943, S61 ), Tornagervej 10,2920 Charlotten- 
lund.

13. Lægesekretær Inger Pitzner Bruun (f. 1953, 
S72), Mosedalsvej 3,4180 Sorø.

13. Forsorgspædagog Lars Christian Aagerup (f. 
1953, S72), Harrested Skovvej 23, Harrested, 
4700 Næstved.

14. Advokat Frits Krog-Meyer (f. 1933, S51 ), Fre­
derik Vl.s Alle 12, st.th., 2000 Frederiksberg.

15. Overlærer Niels Ulrik Emborg (f. 1928, R44), 
Gammelgade 23, Gedesby, 4874 Gedser.

15. Ingeniør Erik Lauritsen (f. 1928, S46), Benedlk- 
tesvej 13,6000 Kolding.

17. Underdirektør Børge Klausen (f. 1933, S52), 
Vestergade 15, Svejstrup, 8660 Skanderborg.

19. Ing. Flemming J. Mogensen (f. 1943, R60), 
Søholmparken 57,4200 Slagelse.
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20. Palle Prieme (f. 1953, R70), Holmegårdsvej 1 
A, 3100 Hornbæk.

20. Fabrikant Ivan Kenneth Jørgensen (f. 1953, 
S73), Holbækvej 9, 4180 Sorø.

21. Jacob Gert Olsen (f. 1943, S63), Sønderjyl­
lands Allé 10,4., dør 2,2000 Frederiksberg.

22. Jens Frederik Lotz (f. 1928, S47), Næsbyholm 
Alle 9,4171 Glumsø.

22. Hans Erik Søgaard Larsen (f. 1943, S62), Pors- 
holtparken 1,6740 Bramming.

23. Grosserer Leif Kofoed (f. 1923, R40), Bakke­
gårds Allé 13,3.th., 1804 Frederiksberg C.

23. Laborietekniker Claus F. G. Axelsen (f. 1943, 
S61 ), Armeniensvej 10,2300 København S.

23. Peter Korsbæk (f. 1953, S72), Lembergsgade
1 .2., th., 2300 København S.

24. Mal-Brit Bülow-Nielsen, f. Sørensen (f. 1953, 
S72), Frlggasvej 8,4873 Væggerløse.

25. Erik Grøndal Olsen (f. 1953, R70), Lille Randers 
1, Thorsager, 8410 Rønde.

25. Dyrlæge Karsten Aagaard (f. 1953, S72), Kilde- 
parken 30,8660 Skanderborg.

26. Læge Nils Egede Albrechtsen (f. 1943, S62), 
Algade 26, 7900 Nykøbing M.

28. Civ.ing. Vilhelm H. Varming (f. 1918, S36), God- 
thåbsvænget 15,3.tv., 2000 Frederiksberg.

28. Tandlæge Erik Høgh Sørensen (f. 1933, S51), 
Kystvej 13,4400 Kalundborg.

28. Karsten Becker Edal (f. 1953, S72), Junggre- 
ens Vej 5,5000 Odense C.

29. Stig Bendtsen (f. 1953, A71), Box 7507, Kigu- 
tara Nat 82,3905 Nuusuaq.

29. Lars Juel Jensen (f. 1953, S73Junggreensvej 
8,2000 Frederiksberg.

30. Urmagermester Hans C. Bjødstrup-Jensen (f.
1913, M29), Trongaardsvej 23 A, 2800 Lyngby.

31. Maja Lindesø Kürstein f. Nielsen (f. 1953, S72), 
Dyrehegnet 43,4220 Korsør.

Runde fødselsdage 
juni 2003
1. Lektor Helge Lykkegaard (f. 1943, S61), Duevej

12.4., 2000 Frederiksberg.
4. Fhv. rektor Ejnar Sneskov (f. 1913, S31), Val- 

kendorfsvej 9,5700 Svendborg.
4. Overforvalter Gert de Place (f. 1928, R45), 

Nyhøjsvej 20,2630 Tåstrup.
9. Læge Flemming Borch Jensen (f. 1928, S47), 

Grønnevænget 20, Thurø, 5700 Svendborg.
9. Jens-Peter Lynov (f. 1953, S72), Horsevænget 

38,4130 Viby Sjælland.

9. Carsten Gregaard (f. 1953, S72), Tvedsager 2, 
Harløse, 3400 Hillerød.

10. Eksp.sekr. Arne Blume (f. 1923, S41), Åparken 
5,2605 Brøndby.

10. Kontorchef Johan Hjarup (f. 1923, S42), 
Klelnsgade 3,2.0004,1633 København V.

10. Forsikringsdir. Carl Højbjerg Frederiksen (f. 
1928, R46), 1007, King Dr., El Cerrito, CA,
USA.

12. Anders Hagemann (f. 1943, S61 ), Tisted Holter 
6,9510 Arden.

13. Sygeplejeassistent Dan Ragnar Kleist (f. 1943, 
R60), Vesterbro 33,4500 Nykøbing S.

14. Torben Kruhöffer Qwist (f. 1943, R61 ), Snog- 
holmvej 10,2750 Ballerup.

15. Advokat, gen.konsul Ole Olsen (f. 1928, S47), 
Parkvænget 13,2920 Charlottenlund.

18. Handelschef Arne Hansen (f. 1918, R35), Åløk- 
ke Alle 7,4.0412,5000 Odense C.

18. Lektor Jørgen Ulbrandt Hansen (f. 1933, S52), 
Kystvejen 25,8250 Egå.

20. Cand. oecon. Niels Jørgen Rasmussen (f.
1943, S62), Rojumvej 100,6400 Sønderborg.

24. Lærer Jens Bang Jensen (f. 1933, S52), Horse- 
bækvej 114, Hjadstrup, 5450 Otterup.

24. Henrik Lund (f. 1943, R60), Pointe Noire, Braz­
zaville, Congo.

24. Frank Lykkebak Larsen (f. 1953, R70), Bøl- 
lingsvej 4,4100 Ringsted.

27. Ejendomshandler Ole Olsen (f. 1933, S51), 
Pannerupvej 27,8520 Lystrup.

27. Torben Brigsted Hansen (f. 1953, S72), formo­
des at bo i USA.

29. Fru Else Hovman, f. Andrup (f. 1928, S46), 
Øster Farlmagsgade 87,2100 København 0.

30. Højskolelærer, væver Karin Langkjær (f. 1953, 
S72), Mastruphøj 83,9530 Støvring.

30. Socialrådgiver Erik Løye (f. 1953, S72), Kirke­
gade 116,6700 Esbjerg.

Soranske dødsfald
Peter Koefoed (R51)
13. juli 1934-24. oktober 2002
Jens Bloch (S55)
2. juni 1937 - 29. januar 2003

Annemarie Pihlkjær Shapiro (S61) 
20. juni 1942 -15. februar 2003

Jørgen Erup (S60)
15. juli 1941 - 24. februar 2003
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SORANERbladet S æ rlige hverv
Personalredaktør/biografier:

Kim  Sverre H ansen (S73), ansvarsh . redaktø r B od il W ille  B o isen (S66)
K øbm agergade  13 B, 1150 K øbenhavn K Tersløsegaard, 4293 D ianalund
Tel.: 3315 6276 Tel./fax.: 5828  6409
E-m ail: k im .sverre .hansen@ m ail.dk E-m ail: w ille .bo isen@ get2ne t.dk

C hris tian  E ifer (S61), kon tak tpe rson Arkivar:
Vestre Paradisvej 6 ,2 8 4 0  H olte R olf C hris tensen (S65)
Tel.: 4542 1662; (arbejde:) 3957 5910 V iolinve j 3 2 ,2 7 3 0  H erlev
G SM : 4032 7922 Tel.: 4 4 9 4 1 6 3 0
E-m ail: e ife r@ post12 .te le .dk E-m ail: rolf@ it.dk

Hans K iesow  (S73)
Vasevej 7 7 ,3 4 6 0  B irkerød 
Tel.: 4582 1015. Fax: 4582 3015 
E-m ail: ca lam us@ post8 .te le .dk

Soransk Samfunds Boligfond:
H enn ing  M olin  (S46), fo rm and  
E llebuen 1 2 ,2 9 5 0  Vedbæ k 
Tel.: 4589 2323
E-m ail: m olineon@ get2net.dk

A rne  Krog (S46), a dm in is tra tion B idraa  til S oranernes Hus:

E llehaven 9 ,2 9 5 0  V edbæ k 
Tel.: 4589 2713

G iro 1 -669 -0309

E-m ail: a .k rog@ get2net.dk Hovmester/frokoster:
Børge Vende lbo  A ndersen  (R50)

Jan S to ltz -A nde rsen  (S55), layout 
H åbe ts A llé  2 9 ,2 7 0 0  Brønshøj 
Tel.: 3828  7550 - Fax: 3828 7573

Ruten 1 9 1 ,1 .tv., 2700 Brønshøj 
Tel.: 3889 0075 
G SM : 2 3 6 4 1 1 6 5

G SM : 4025 8172 E-m ail: bva@ priva t.dk

e -m ail: re la tion@ post4 .te le .dk Soransk Samfunds hjemmeside:

S oranersport
h ttp ://w w w .so ra n sksa m fu n d .d k  
Ja ko b  B ruhns(S 94)
På B je rge t 5 ,1  tv., 2400 K øbenhavn NV 
Tel/fax.: 3584 14 84

Batok: E-m ail: ja kob@ bruhns.dk
M orten  Nørgaard (S54)
K ongsda lve j 4 3 ,2 7 2 0  Vanløse
Tel.: (17-19) 3 8 7 9 1 3 3 7  - Fax: 3871 7263
G SM : 2460 9711 - E-m ail: m o rí 0@ m ail.te le .dk

Årgangsnetværk:
h ttp ://w w w .so ra n sksa m fu n d .d k

Cricket:
F lem m ing B a ls trup  (S48) 
K ikhanebakken  7 ,2 8 4 0  H olte  
Tel.: 45801461

In d læ g  m o d t a g e s  f o r t r in s v is  p e r  e - m a i l  i 

W o r d  f o r m a t .  I n d læ g  o g  b i l le d f i le r  s e n ­

d e s  t i l  C h r is t ia n  E ife r .  H a r  m a n  ik k e  

m u l ig h e d  f o r  a t  s e n d e  in d læ g  e le k t r o -

Terrænsport og tennis:
C hris tian  Eifer (§61)

n is k ,  t r æ f f e s  a f t a le  m e d  C h r is t ia n  E ife r .

Vestre Parad isve j 6 ,2 8 4 0  H olte
Tel.: 4542 1662; (arb.) 3957 5910
G SM : 4032 7922 - E-m ail: e ife r@ post12 .te le .dk D e a d lin e  fif n æ s te  n u m m e r .
Golf:
Steen Hahn A ndersen  (S85) 
Tuelsøvej 4 8 ,4 1 8 0  Sorø

12. maj 2003
Tryk: Sorø Bogtrykkeri ApSTel.: 5782 1624; (dag) 3 3 3 3 1 9 8 0

Alleen 9,4180 Sorø
Tage Lysgaard (S64)
Trom m esalen 5 ,1 6 1 4  K øbenhavn V

Tlf. 57 83 05 75 - Fax 57 83 51 75 
sb-tryk@stofanet.dk

Tel ' 3819 6830 /  3325 4222
Fax: 3819 6813 73325  3552 ISSN 0930-1340
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□ o o0 2 0 7 9  KH C 1 9 5 5 0 4 0
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Rusfest På Phønix Hotel

Fra Elisabeth Uldall Pelch (S62), forfatter, cand. theol., har vi modtaget dette foto dækkende et rusgilde i 
regi af Soransk Samfund år 1 9 3 6  på Phønix Hotel i København.

Hotel Phønix er i dag et flerstjernet hotel, indrettet i det nu hensvundne danske Kommunistiske Partis 
tidligere hovedkvarter i Bredgade i København.

Kan årgangen fortælle den historie? Var det en tradition? Kan I genkende profilerne?
Redaktionen hører gerne fra jer.

In d h en t tilb u d  på

Ringsted Slagelse Holbæk Nykøbing Sj. Nykøbing F. Næstved
Bragesvej 9 Elmedalsvej 1 Hovedvej 4 Autogården Agrovej 2 Transportbuen
57 61 33 55 58 53 33 75 59 43 41 22 59 91 11 22 54 85 84 66 55 77 56 46
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